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VITE ORIGINALE
{ORIGINAL SCREW!
WIS ORTGEINALE!
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VITE TE M & X 20
(SCREW M B %201
(VIS M 8 x 200
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DADO SPECIALL
(SPECTAL nUTY
(ECROU SPECIALY
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VITE TE ® 10 x 20 P.F,
(SCREW M 10 x 200
VIS M Lo X 200
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RONDELLA & 1U
(WASHER 8 100
(RONDELLE & 1D
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KIT UNIVERSALE PONTE COLLEGAMENTO WINGRACK
UNIVERSAL KIT CONNECTION BRIDGE FOR WINGRACK
KIT UNIVERSEL DE PONTAGE POUR WINGRACK

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO - MOUNTING INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS DE MONTAGE

DESCRIZIONE DEL KIT
KIT DESCRIPTION
DESCRIPTION DU KIT

QUANTITA™
QUANTITY
QUANTITE

WVITE TSCE M 6 X 40
SCREW M é X 60
VIS M & X &0

BOCCOLA SPECIALE
SPECIAL AXLE BOX 1
RONDELLE SPEC_ DE SEPARATION
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BOCCOLA SPECIALE
SPECIAL AXLE BOX

0
RONDELLE SPEC. DE SEPARATION

SUPPORTO IN TUBO

TUBOLAR SUPPORT
SUPPOIRT Er TUBE

ROMDELLA @ &
WASHER (2 &
ROMDELLE &3 6

DADCY M &
MNUT M &

ECROU M &
FASCETTA & B
ClAMP 3 8
CRNAPON @8

VITETEM B X 35
SCREW M B X 35
VISMB X 35
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SUPPORTO FIATTO
FLAT 5UPPORT

SUPPORT PLAT

DADCY M4 8
MNUT M 8
ECROU M B

ROMDELLA €1 R
VWASHER ) &
ROHIDELLE 3 4
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